
 
N° GARA 

    
GR. / CL. 

 
 
 

N. PROTOCOLLO 
 
 
 
 
 
 

Apertura iscrizioni 
Entries opening date 

 
27 Agosto 2009 

 

Chiusura  iscrizioni 
Entries closing  date 

 
21 Settembre 2009 

 
 

CONCORRENTE / COMPETITOR 
 

Cognome – Sumame:  Nome- Nome: Via- Street:  
Città – Town: CAP:  Tel:  Fax: 
Licenza n°- Licence n°: Nazione- Country:  
Tessera ACI n°: Scadenza- Expiration: 

 
1° CONDUTTORE / 1ST DRIVER  

 
Cognome – Sumame:  Nome- Nome: Via- Street:  
Città – Town: CAP:  Cell- Mobile Phone: 
Luogo di nascita- Place of birth: Data- Date of birth: 
Licenza n°- Licence n°: Nazione- Country. Priorità:  
Patente n°- Driving Licence n°: Cat: Scadenza- Expiration: 
Tessera ACI n°: Gruppo Sanguigno: Idoneità Sportiva Scadenza: 

  
2° CONDUTTORE / 2ndDRIVER 

 
Cognome – Sumame:  Nome- Nome: Via- Street:  
Città – Town: CAP:  Cell- Mobile Phone: 
Luogo di nascita- Place of birth: Data- Date of birth: 
Licenza n°- Licence n°: Nazione- Country. Priorità:  
Patente n°- Driving Licence n°: Cat: Scadenza- Expiration: 
Tessera ACI n°: Gruppo Sanguigno: Idoneità Sportiva Scadenza: 

 
CARATTERISTICHE DEL VEICOLO/ VEHICLE CHARACTERISTIC 

 
Marca- Tipo 
Make- Model:  
Targa 
Car Plate: 

Telaio 
Chassis: 

N° Fiche  
N° Licenza Noleggiatore : N° Licenza Preparatore: 

GRUPPO CLASSE 

STORICHE:  Allegare alla domanda di iscrizione la fotocopia della 1a pagina 
della  

FICHE HTP 

CATEGORIA PERIODO 
 
 
 

Scuderia 
Team: 

Licenza n° 
Licence n°: 
 

Fotocopia licenza valida per il 2009 
 

 
I Sottoscritti dichiarano di aver piena conoscenza del Codice Sportivo Internazionale, del Regolamento Sportivo Nazionale, delle sue norme 
supplementari, del Regolamento particolare di gara e garantiscono di accettarli senza riserva nonché di uniformarsi a tutte le prescrizioni in esse contenute. 

The undersigners declare to have knowledge of the International Sporting Authority, of the Nati onal Sporting Autority, of the additionals 
rules and the special Regolations of the event and to undertake to coumpy with them and to uniform with all rules there inclosed. 
 

CON LA DOMANDA DI ADESIONE SI AUTORIZZA IMPLICITAMENTE IL COMITATO ORGANIZZATORE ALL'UTILIZZO DEI DATI PERSONALI NELL'AMBITO DELLE 
ATTIVITA' O DELLE COMUNICAZIONI SPETTANTI ALLO STESSO IN BASE ALLA LEGGE 675/96 E SUCCESSIVE INTEGRAZIONI E MODIFICHE IVI COMPRESE LE 
EVENTUALI COMUNICAZIONI DELLE FORZE DELL'ORDINE RIGUARDO AD INFRAZIONI ACCERTATE DURANTE LE RICOGNIZIONI. 

 
Firma Concorrente 
Signed Competitor  

Firma 1° Conduttore  
Signed 1° Driver 

Firma 2° Conduttore 
Signed 2° Driver 
 

 
 
 
 

  



 
 
 

TASSA DI ISCRIZIONE/ ENTRY FEES 
 
ENTRO IL 16/ 09/ 2009  
Tassa d’Iscrizione Concorrente Persona Fisica: 
1 vettura di cilindrata fino a 1.400 cc € 444,00  (€ 370,00 + € 74,00 IVA 20%) 
1 vettura di cilindrata oltre a 1.400 cc € 564,00  (€ 470,00 + € 94,00 IVA 20%) 
Tassa d’Iscrizione Concorrente Persona Giuridica: 
1 vettura di cilindrata fino a 1.400 cc € 532,80  (€ 444,00 + € 88,80 IVA 20%) 
1 vettura di cilindrata oltre a 1.400 cc € 676,80  (€ 564,00 + € 112,80 IVA 20%) 
 
DAL  17/ 09/ 2009  AL 21/ 09/ 2009 
Tassa d’Iscrizione Concorrente Persona Fisica: 
1 vettura di cilindrata fino a 1.400 cc € 532,80  (€ 444,00 + € 88,80 IVA 20%) 
1 vettura di cilindrata oltre a 1.400 cc € 676,80  (€ 564,00 + € 112,80 IVA 20%) 
Tassa d’Iscrizione Concorrente Persona Giuridica: 
1 vettura di cilindrata fino a 1.400 cc € 532,80  (€ 639,36 + € 106,56 IVA 20%) 
1 vettura di cilindrata oltre a 1.400 cc € 676,80  (€ 676,80 + € 135,36 IVA 20%) 
 

    I suddetti importi si intendono con la pubblicità dell'Organizzazione; in caso di rifiuto la tassa di iscrizione sarà raddoppiata 
   The above sums wil be boubled if the optional advertising proposed by the Organisers is refused. 

 
La presente domanda d'iscrizione incompleta e non accompagnata dalla relativa tassa sarà considerata nulla. 
Dovrà essere inviata a mezzo assicurata postale o corriere a: 

     To be considered valid, this entry form must be fulfilled in every part and accompanied by the entry fees. Then send to: 
 

COMITATO ORGANIZZATORE 
                     PALAZZINA SPORT 
                     Casella Postale 19 

40035 Castiglione dei Pepoli (Bo) 
Tel. Fax. 0534- 93337 

Gli assegni dovranno essere intestati a:  PALAZZINA SPORT 

   The checks will have to be intestates to: PALAZZINA SPORT 

Dati per il bonifico bancario: 
CARISBO  Agenzia di Castiglione dei Pepoli- IBAN: IT 71Q063853677007400620114E 

 
 

SHAKE DOWN 
 

     Barrare la casella se si intende partecipare allo Shake Down: 
    To cross the case if one agrees to participate to the Shake Down: 

 
 

  Quota di partecipazione: € 150,00 + iva per vettura   (pagamento alla consegna del Road book) 
 

  Quota participation: € 150,00 + iva for car   (collect on delivery of the Road Book) 
 

PARCO ASSISTENZA/ PARK ATTENDANCE 
 
 

    Indicare nella casella i mq. richiesti al Parco Assistenza: 
   To indicate in the case mq. the demands to the Park Attendance: 

 
    Indicare nella casella la targa (le targhe) del veicolo (dei veicoli) di assistenza: 
   To indicate in the case the plate (the plates) of the vehicle (of the vehicles) of Attendance: 

 
DATI PER LA FATTURAZIONE 

 
Ditta:   Cognome – Nome: 

 
Via:  CAP: Città:  Prov.: 

 
Telefono: Fax: Cellulare: 

 
Partita IVA Codice Fiscale: 

 
 

 

 

 


